
De toponimia Tebergana (XI): 
La vivienda humana 

X. L1. García Arias 

LLAT. CASTRUM 

1. Castru: praos de Berrueñu, cerca de La Garba, llugar 

esti u s'asitia un castru, a la vera Techéu, onde s'alcontraron 

restos. Nel CMEs cítase "tierra llamada Castro en el cortina1 

del mismo nombre" (f. 1595) y tamién "Castro" en f. 1656. 

2. Castru: llugar habitáu de Valdesantibanes en sitiu 

altu, percima La Monxal y Medión. 

3. Veigacastru: na parte d'amba de la Pena Gradura hai 

unos terrenos pertenecientes a Entragu con una llaguna; nun 

tienen ná que ver col pueblín de Castru citáu nel n. 2. 

4. Fonte &mas de Casfru: en términos de Viiiamaor. 

5. Los Casfros: finca llana de Campiellu, más arriba de 

L'Escobiu. 

6. Los Castros: pastu comunal d'Entragu pegando a La 

Pena Cobia, a l'aitura de Vallinasruecas. 

7. El Castrie!!~: ente Prau y Gradura, a la vera del 

depósitu d'agua. Refiriéndose a esti llugar reciten los vecinos: 

"Cuatru cosas tiene Prado que no las tiene Xixón: Sul~lucia, 

El Castrieiju, La Cojjuga ya'l GriíJón". Apaez citáu "castriello" 

en Comprob. 100, 102. 

8. Ca5tie.u: ente V.lar y Campos; son unos praos. 

9. Cueva'l Castie!!~: xunto a La &.lomba'l CastHly cerca 

de Berruebu, xunto a La Garba y Castru citáu nel númbem 1. 

10. La Pena'l Cast@u: peña alta de Taxa. 

11. Picu'l Castielju: en Fresnéu, en Co!!áu l'Orce!lÓn; 

nótense restos de construcciones, güei desfeches. 

12. Castielju de Miranda: en Valdecanana; llámase 

tarnién La Pena'l Castielu y dicen qu'apaeció ellí un concu 

d'oru. Apaez comu "castellum quod uocitatur Miranda" en S. 

XI (CDCO 118); "castellum de Miranda" (CDCO 1171, n. 185); 

"castellun de Miranda" (L. Becerro n. 77, a. 1391) etc. 

13. El Castillu: praos a la vera d'un vieyu torrexón o 

castiellu, en S. Salvador, güei esborráu. Tamién se da esti nome 

a unos praos de la vera'l ríu dixebraos de los del castiellu 

pela carretera. Na mio opinión a esti castiellu de S. Calvador 

d'Alesga refierse la documentación medieval cuandu fala del 

"Castellum Sancti Petri" según quiximos facer ver nel nuesu 

trabayu yá asoleyáu? 

/La documentación cita: "casteiio de super orrea" en CDCO 

hacia 1100, na dixebra de les tierres del monastenu de 

Cantianes.;"castellum dictum Montem real" en CDCO n. 185, 

1171). "Castiello" apaez tamién en Comprob. 54, 55, 107, 125, 

probablemente en Vaidesantibanes, pue que'n Gradura./. 

Observaciones: 

l. El llatin castrurn 'llugar fortificáu' amás de la so 

pe~venc ia  apeilativa'n gallegu-portugués (DCECH S.V. cas- 

tro) debe conseñase n'asturianu onde castru 'islote', 'peñascu'. 

2. Na toponimia d'Asturies ta afitáu tamién el términu 

(3 p. 231) asina comu na tebergana (top. 1-61. 

(1) '73 nombre de Teberga y sus tres valles". Twsga. Historia y vida de un concejo. 
UviÉu 1978, p. 52. 





15. Vi@ (- ViZJare): pueblu de Valdecarzana. Probable- 

mente'lriiiar" (Ll. Codu 137); "Pero rrodrigues de Vjllar" (A. 

Valdecarzana, 1402 p. 127). 

16. Vilbre: finques con cortes, enantes foi curtinal, en 

La Vio. 

17. La Reguera Villar: praos cerca'l pueblu Torce. 

18. Vi&? de Sú: pradera con dos cortes nun valle ente 

sierres, en Vilnueva. 

19. Vichareche: fonte d'Entragu, a la vera la carretera 

que va a Taxa. 

/En documentu de 1095 cítase "pernominatas uillas Cunia, et 

Marines et Tiore et aliam uillam que dicitur uillare" (C. 

Comellana, CDCO 107) /. En CDMSVO alcontramos referen- 

cies a una uilla que llamen "cunia" (&u 1084, lo%, 1098). De 

la mesma manera na documentación medieval hai referencies 

a otres "uiiia" o "uillis" que non siempre vienen especificaes 

nin se correspuenden güei col top. Villa; asina, por exemplu, 

en documentu de 1012 cítase "uilla in Tebrega quos dicunt 

ueskes.. ." (CDCO). 
.u 

El Llibru'l Codu cita tamién "villaquesca" (p. 109) quizabes pal 

güei Valúiqueinz; "Viila Tallada" (p. 160) pero quizabes seya 
* enquivocu por "vinna tallada" (p. 1161, "vina tallada" (p. 153); 

"villedo" (p. 135). 

20. Villararel: praos de Campie!!~. "Villaragel" (DAT 12, 

1668), "Villarajel" (Comprob. p. 166). 

21. Vi&urk prau de Vitlanueva. 

22. Calduviila: n'Entragu. 

Obsewacwnes. 

1. Los nomes de llugar qu'anteceden toos ellos tán 

aniciaos na so espresión nel llatín uillam 'casa de llabor', 

'casería' o del so deriváu uillarem. El top. 19 ufiertaría un niciu 

de "cheísmu" (4 p. 54) favorecíu pola palatal del sufixu. 

2. De toes maneres nun ye fácil pescanciar tolos detalles 

evolutivos nel planu del conteníu d d u  que'l tbrminu villa 

foi d'usu continuáu dende i'antigüedá y los nwsos documen- 

tos medievales dan referencies continuaes del co emplegu (cfr. 

8). Los del tipu m!tzr talmente paez que podríen entendese 

comu colleutivos (3 p. 2411, o cenciellamente axetivadores col 

sentíu de 'referente a la villa'. 

3. De toes maneres sí podemos, en dalgún casu, dexar 

afitada una cierta cronoloxía; &esa miente vese que dellos 

topónimos remóntense a vieyes dómines darréu que con 

portadores d'antropónimos en xenitivu / (top. 6, 7, 20; más 

duldoso 1, 2); (cfr. 5) /. Otros son más serondos según dexa 

ver la mesma axetivación (top. 4, 5). 

4. El top. 22 ufiertamos un continuador compuestu del 

tipu caput de uilla y quizabes pudiera orixiiase nuna 

contraposición a los del tipu Fondos de Vi& (3 p. 242 - 243) 

quizabes equí atrayíos fónicamente polos continuadores de 

fontem (top. 13, 14) non siempre mstificadamente comu da 

anuncia'l númbem 13. 

LLAT. QUINTANAM (3 p. 2431.' 

1. Quintana: prau y fonte de Vixidel. Por referencia a 

esti llugar: Suquintana. 

(1) Al repartu pmTY>pomond de les posgiones r e ñ h s e  munchos de los nomes 
de iiugar que siguen darréu: 

LLAT. TERTNM 
1. Las Tercinc: prau de la llamada braña Murias; anque enantes formaba 

unid6 bi partíu, iiueu, en tres partes. 
2. VuZde&&erck prau grande y envaiiáu, en Murias. 
3. El Uanu'l Tncia'm en Vixidel. 
4. La Corte7 Tncmc prau de Sanüanes iiamáu asina porque néi tal 

pisu terceru &una mina de Valdesantibanes. 

LLAT. QUARTUM 
1. Cuartu'l PIN. ye la cuarta parte d'un prau d'Entragu, Lbgos 
2. ' Las Cuartiis: en La Foceicha 
3. Las Cua* praos y tarrén comunal, mui cuestos, en Caminos. 
4. Ias Cuartas: tierras y c 6 a l  de La Via  
5. Las Cuartns: praos y monte en Torce. Enantes la posesión taba 







LLAT. CAPANNAM (3p. 246) 
1. La Cabana la Vallina: en Fresnéu. 

2.  El cabán: xunto a Valdegobos (La Plaza). 

3.  La Cabana'l Pueblu: en Fresnéu; esta cabaña foi 

pertenencia del pueblu. 

4. Cabanac: curtinai d'Uma. Nun hai cabañes güei. 

5. El Llanu la Cubanona: en Fresnéu. 

6.  E1 Cabanón: en Villaunel 

7. La Fonfe'l Cabanón: probablemente'n La Foceicha. 

8. El Cabanón: en Gradura. 

9. El Cabanón: en Castru. Hai dos cortes güei. 

10. Los Cabanones: argolla del pueblu Entragu, ente El 

Cantu y La Zreizaliia. 

11. El Cabanetu: cabailina en Los Molacinos (CoMija). 

12. Los Cabanoncinos: en Vixidel. 

13. CubanieI.1~: vieyu curtinal, onde hubo una cabanina, 

en Taxa. Por rellación a esti llugar hai que citar: Sobrecabanie@a, 

Trexnbaniei.la (más allá del altu), La Fonie TreccUbanit@ o 

corros. 

14. Las Cabanie!as: en términos de VijJamaor. 

15. La Cabana Muniz: na braña de Bárzana. 

Observacwnes: 

1. Cabana opónse a casa semánticamente darréu que'l 

primer términu, anque sirve d'habitación humana, aplícase a 

la vivienda humana nel monte o M brafia, siendo entós llugar 

d'asitamientu pasaxeru, propiu de dalguna estación. Casa, 

anque güei ye aplicable namás a vivienda humana ye cierto 

que documentación del sieglu XVIII, por exemplu, entá mos 

trae l'alcordanza del vieyu usu 'corte', 'cuadra' si bien en 

combinaciones sintagmátiques del tipu "casa del ganado". Na 

mesma toponimia tebergana nun ye fácil siempre pescanciar 

si casa fai referencia a 'casa' o a 'cabana' o 'corte', vieya 
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referencia llatina. 

2. Los nomes de llugar de tipu corte son bien conocíos 

ente nós y más entá al entendese guei dende l'apellativu d'usu 

xeneralizáu en Teberga (cfr. 7 p.428-431). 

LLAT. CELLAM + SUF. 

1. La Cel.era: barriu de Gradura. .. 
2. Cetjeiticu: argumai cuestu, de tarrén perniaiu y 

accidentáu, na braiia de Vaimuertu (Valdesantibanes). 

3. Cbmba CeBres: finques de Parmu. * 

4. Granda de Socelhres: en términos de Parmu; el tarrén 

que trescanta yá ta na llende de Quirós. 

Obsen,mifC1ones: 

Les pallabres llatines reliacionables con celhm nun 

dexaron continuador apellativu nos nuesos díes. Ye posible 

que pelo menos nuna de les sos aceiciones posibles foran 

reemplazaos polos continuadores del grecismu apothecam > 
bodega que quiciabes viva n'Infiesta nel llugar denomáu El 

t 

Peréu Bodega. 

4 

LLAT. UENDTTAM (3p. 248) 

1. La Venta la euerca: en términos de Parmu. Acuerdáse 

la xente de qu'hubo nei iiugar iiamáu asiiia uiia --ir 

p'asistencia de la xente que diba de camín a Babia, ensin seguir 

el camín de La Mesa. 

2. La Venta Piedraxueves: cabaña de Piedraxueves, a la 

vera'l carnín de La Mesa onde fasta apocayá entá había daqué 

chigre. 

LLAT. TABERNAM (3p. 247) 

1 .  Tabierna: prau de Castru (Valdesantibanes). Hai una 

corte cerca d'esti llugar. El prau ta na parte d'abaxo de Francos, 



a la vera'l camín. 

Observaciones: 

Asina comu venta foi sustituíu por po(u)sada anque güei 

entá resulten intelixibles los dos términos, tamién tabiem va 

dexando'l so llugar a chigre anque ésta, de xuru, ha tratase 

de pallabra nueva qu'entá nun dexó continuador toponímicu. 

LLAT. HORREUM 

1 .  Ente I'Urru Talán: bamu de Berrueñu. 

2. Su Z'Urru Cacheiru: llugar del pueblu d'Urria u se 

celebren les xuntes de vecinos. 

3. Trifiurru: tierra de Monticie]!~, na parte d'atrás 

d'unos horros, considera0 dende'l centru'l pueblu. 

4.  Ente los Urros: barriu de VilJanueva. 

5. Picu d'urros: monte altu de Taxa. Ye reondu y namái 

M parte más alta tien daqué de peña. 

6. U r h :  pueblu, en Valdesantibanes, enantes de Taxa, 

allugáu a bona altura. Ye posible qu'a esti llugaa tea 

refiriéndose'l documentu d'hacia 1100 (CDCO) que falando de 

les llendes del monasteriu de Cantianes cita "castello de super 

Orrea" y "uia que uadit de Orrea". Xeográficamente esti pueblu 

ta dientru'l vaile conocíu comu Valdesantibanes anque 

sabemos que, lo mesmo que Taxa, perteneció al vieyu conceyu 

de Valdecarzana. El mesmu CME nes sos Comprb. fala de "el 

de Unia en la jurisdicción de Baldecarzaza" (Comprob. 137), 

"hurria que ye en valde carzana" (A Valdecarzana, 1403, p. 130). 

7. Val dfUrrin: cortina1 d'Urria. 

8. L&ndurrias: prau llanu, con un picachu pardu, en 

picu'l prau. 

9.  Pedurria: prau cuestu, con pomarada y ensin peñes, 

en Bárzana. Namái na parte cimera tien unos serrapos calizos. 

10. Su la Urrera: llugar con horros, en Prau. 

Obseruaciones: 

1. Los top. 1,2,3,4 paez que se refieren t&s ellos a otros 

tantos horros o urros. Lo mesmo podría camentase del 10, 

anque abúitamos que sería un colleutivu. Etimolóxicamente 

podríen, entós, surdir del liat. horreum 'graneru' > ast. howu ; 

de toes maneres si la tónica ye una o breve comu apunten 

Corominas-Pascual (DCECH s.v. hórreo) dificilmente seríamos 

a desplicamos fónicamente les variantes autóctones occiden- 

tales (teberganes y somedanes pelo menos) de tipu urru (4 

p.68). 

2. Los top. 5,6,7,8,9, han referise a otra realidá 

estremada, quiciabes oronímica rellacionada colos llugares del 

tipu Urriellu, Urrieles (3 p.43). 

3. Un particular tipu d'horru, el de seis pegollos, recibe 

ente nós tamién el nome de panera , términu marcáu, 

etimolóxicamente rellacionáu con pan 'pan', 'grano' y que 

tamién dexó continuadores na toponimia tebergana (6 p.176, 

top. 4-7). 

LLAT. PLUTEUM (DCECH S.V. choza) 

1 .  La Choza los Pastores: llugar aconcáu, en términos de 

Villanueva, onde hubo una choza. 

2 .  El Chozu: choza de Torce. 

3.  El Chozu los Pastores: chozu de pastores nuna de les 

brañes de La Somoza, a la vera'l Puertu la Mesa. 

VASC. > CAST. CHABOLA (3 p.248) 

1 .  La Chabola: casa de La plaza que ta de chigre y tienda. 

ÁR. GÚLLA (4 p.263) 

1. L'Argolla Elvira: vieya lletnna pública nel pueblu de 

Carrea, cerca la casa d'Elvira, muyer conocida güei. 



LLAT. VG. PZNSARE; ÁR. BATTAN 

(3 p.251;4 p.245) 

1.  El Pisón: zona de Vijlanueva, con molinos. 

2. Su '1  Pisón: en Barriu. Daqué más abaxo hai un molín. 

3.  El Batán: llugar de San Salvador onde hubo un batán. 

4. Canfubatán: cantu nun camín de Campie!!~. 

LLAT. FABRICAM 

1 .  Czma la Fragua: cueva de Fresnéu, a la vera la 

carretera que lleva a Parmu. Tien esi nome de cuandu fexeron 

dicha carretera por ser llugar u se facíen los trabayos de fragua 

necesarios. 

LLAT. (SAXUM) MOLlNUM 

Anque l'apellativu teberganu tien tol puxu que 

correspuende a una sociedá agrícola y ganadera, con munches 

constru-cciones testimoniu de vieyos molinos, d'usu entá fasta 

fai bien poco, lo cierto ye que nun tenemos arrecoyíu 

topónimu dalgún que nun represente una referencia apelia- 

tiva. De toes maneres habna xurgase ente los nomes de llugar 

femeninos del tipu mulina (10 p.75) por si pudieren ufiertar 

daqué cosa que nun s'estrincara refiriéndose namái a la piedra. 

LLAT. VG. *PLATTEAM 

1. La Plaza: pueblu de Valdesantibanes onde s'asitia la 

colexata de San Pedru y parroquia de Samiguel. Anque la 

cabeza del conceyu ye Camartín, a la so vera, u s'alluga 

1'Ayuntamientu y centru comercial, hestóricamente esi papel 

correspondió-y a La Plaza por ser el nodiu relixosu de mayor 

importancia. Niciu de ser un vieyu nuedu comercial ye'l fechu 

de qu'entá güei ye'l llugar onde se fan los mercaos del ganáu 

o feries, nel centru'l pueblu y al llau mesmu de la Ilesia, nel 

sitiu que se conoz comu El Campu'l Mercáu. Apaez docu- 
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mentáu esti llugar nel Znventariu de D. Guttiewe a últimos del 

sieglu XIV comu "San Miguel de. la Plaqa". 

2. La Prazuela la Cruz: en Santianes. 

ÁR. BARR 

7. El Bawiu: grupu de cases de La Villa. 

2 .  Barriu: ún de los tres pueblos que formen La %moza. 

La documentación de la Catedral d'Uviéu nun cita esti nodiu 

de población con esti nome, que debe ser serondu comu 

arabismu que ye, sinón comu "Marines" (CDCO y C. 

Comellana, afiu 1095) que se correspuende col güei Marinas, 

finques d'al Ilau; "en logar que dizen barrio de cunna" (A. 

Valdecarzana, 1402, p.128). 

LLAT. CARCEREM 

7 .  El Prau la Cárcel: en Samartín. Prau llanu pegáu al 

nu. Foi llugar onde s'asitiaba la vieya cárcel enantes de la de  

güei, allugada nel mesmu edificiu de la Casa Conceyu. 

2.  La- Cárcel: casa onde s'asitiaba la vieya Casa Conceyu 

de El Rivilexu, en Parmu. 

Frente a estos topónimos de fácil interpretación 

etimolóxica alcontramos otru, en términos d'Entragu, en 

Valdezreizales, con mayores problemes interpretativos. 

Referímonos a Piedra Cárcel, cuetu frente a Calmayor, a lo 

meyor en rellación etimolóxica colos nomes de llugar 

asturianos del tipu Valcarce o Valuírcel, onde'l segundu 

términu fexere referencia metafóriva a dalgún valle zarráu. 

Otros topónimos más nuevos rellativos al asitamientu 
de la población alcontrámoslos comu frutu de les inmigra- 

ciones mineres nel nuesu conceyu; asina barracones llevantaos 

en Valdesantibanes conociéronse col nome de cuarteles y asina 



güei fálase de Los Cuarteles del Cuartu y de Los Cuarteles de metada d'esti sieglu El Tocdte, oficialmente Santa Bárbara, asina 

Guwuetos (S.V. llat. quartum). Esti usu foi conocíu tamién denomáu pol tipu d'entmga que se facía cukdu  sorteaben 

n'otros llaos d'Asturies (3 p.250). Tamién ye de la segunda les "caces barates" destinaes a obreros. 
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